John 1:1
Mark 11:19



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And” plus the temporal conjunction HOTAN, meaning “when.” Then we have the temporal adverb OPSE, which means “late; evening (the first watch of the night between 6 p.m. and 9 p.m.)”  This is followed by the third person singular aorist deponent middle indicative from the verb GINOMAI, which means “to become: became.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning with the subject (the situation or time of day) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“And when it became evening,”
 is the third person plural imperfect deponent middle/passive indicative from the verb EKPOREUOMAI, which means “to go out.”


The imperfect tense is a customary imperfect, which views the past action as a typical repeated action.  This is brought out in translation by use of the English helping verb “would.”


The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning with the subject (Jesus and the disciples) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition EXW plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun POLIS, meaning “out of the city.”

“they would go out of the city.”
Mk 11:19 corrected translation
“And when it became evening, they would go out of the city.”
Explanation:
Lk 21:37, “Now during the day He was teaching in the temple, but at evening He would go out and spend the night on the mount that is called Olivet.”

Mt 21:17, “And He left them and went out of the city to Bethany, and spent the night there.”

Bethany was on the far side of the mount called Olivet, so Jesus and the disciples went to Bethany on the far side of Olivet, but not to the garden of Gethsemane because they have to pass by the same withered fig tree again the next morning.  There is no contradiction here
1.  “And when it became evening,”

a.  Mark concludes the story of the second day of ‘Passion Week’ (the Monday after ‘Palm Sunday’) by telling us what Jesus and the disciples typically did at the end of the day.


b.  The word ‘evening’ is a technical term for the first watch of the night (the first three hour period, when a soldier would be on guard duty—from 6 p.m. until 9 p.m.)

2.  “they would go out of the city.”

a.  The subject ‘they’ refers to Jesus and the disciples.  The city is Jerusalem.  At the end of the day, when it began to get dark, Jesus and the disciples left the city of Jerusalem, and more specifically the area of the temple.


b.  There were three main reasons for Jesus to leave at this time.



(1)  The most important reason was to avoid any assassins the leaders of Israel might hire to do their dirty work and have Jesus murdered.  If they were willing to pay Judas to betray Jesus, they just might find someone to put a knife in Jesus’ back and disappear into the crowd as it was getting darker.  It was not Jesus’ time to die yet, and He was not about to permit Satan the opportunity of an easy attack on Himself.  There were plenty of money-changers who were angry at Him that day.  They had motive, but Jesus would not give them opportunity.  Jesus also didn’t want to give the leaders of Israel any easy opportunity to arrest Him before it was time for His arrest in the Father’s plan.



(2)  The crowds were tired, hungry, and needed to leave the city and go to wherever they were staying for the night.  Most pilgrims stayed outside the city walls in their tents or in a room they had rented.



(3)  The disciples were tired, hungry, and had a two mile walk back to Bethany.  Jesus was probably exhausted from teaching all day.


c.  In no way should we think of this statement as suggesting that Jesus was ‘running away scared’.  He might leave in order to protect the disciples, but He wasn’t afraid of losing His own life.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Our Lord went out of the city each evening of the first three days of Holy Week.  Hunger and fatigue were forgotten in the work of God, and that only the approach of the hour when the gates were closed, induced Him to retire for rest.  Whenever evening came, He made it a habit to leave the city. The verb indicates that our Lord was glad to get out of the city for the night.”


b.  “That evening (Monday) they, Jesus and the Twelve, left Jerusalem and presumably went to Bethany (cf. Mk 11:11).”


c.  “Jerusalem was too crowded at Passover season to accommodate all the pilgrims during this period, though the pilgrims would seek to eat the Passover meal itself within the city’s walls.”


d.  “The departure from the city, presumably again to Bethany, since they will return in the morning by the same route, allows Mark to return us to the story of the fig tree.”
  The implication being made by France here is that the group had to go all the way back to Bethany to retrace their steps the next morning past the fig tree, which they would not have been able to do if they only stayed in the garden of Gethsemane on the western side of the hill of olives.


e.  “Jesus spent Sunday night at Bethany (verse 11); it is Monday night, and this, too, Jesus spent in Bethany (Mt 21:17).  On both these nights Jesus probably stayed at the home of Lazarus.  What Mark tells us is that from Monday night onward Jesus always left the city when it got late.  We are not certain where Jesus slept on Tuesday and on Wednesday nights, the only two nights for which we have to account.  It is often assumed that he was in Bethany as he had been on the two preceding nights, but none of the evangelists say this.  Jesus did not remain in Jerusalem overnight because of the plotting of the Sanhedrin.  If the members of the Sanhedrin had discovered where He spent the night they might have arrested Him.  So He went outside of the city.  We know that he went to Bethany on two nights.  But it is probable that He chose other places for the next two nights, for the regular stay at Bethany might have become known to His enemies, who might then have arrested Him with the same ease as if He had lodged in the city.  Jesus never acted in a foolhardy way; He always used proper prudence.  Although He knew that no one could lay hands on Him until His hour would come, He never presumed on this and disregarded danger.”
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